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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1984-1985

29 NOVEMBER 1984

Ontwerp van wet houdende goedkeuring van de
Internationale Overeenkomst 1982 inzake jute
en juteprodukten, en van de Bijlagen, opge-
maakt te Genève op 1 oktober 1982

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE

BUITENLANDSE BETREKKINGEN
UITGEBRACHT

DOOR DE HEER du MONCEAU

Aangezien de memorie van toelichting bijhet ontwerp
van wet uitvoerig genoeg is, verwijst uw verslaggever naar die
toelichting, voor de vorm en de inhoud van de internationale
Overeenkomst inzake jute

In de loop van de bespreking werden vragen gesteld, meer
bepaald over de Belgische bijdrage en het personeel dat
ter beschikking is gesteld van de internationale jute-orga-
nisatie.

In verband met het eerste punt deelt de Minister van Bui-
tenlandse Betrekkingen mede datde jaarlijkse bijdragevan
ons land in de administratiekosten kan worden geraamd
op ongeveer 20 000 dollar. De personeelssterkte zal worden

Aan de werkzaamheden van de Commissie hebben deelgenomen:Vaste leden : de heren Van der Elst, voorzitter; Chabert, Close, Coppens,
de Bruyne, T. Declercq, Descamps, De Seranno, Geldolf, Gijs, Mevr. Hanquet,
de heren Humblet, Lahaye, Marmenout, Noerens, Uyttendaele, Van Herck en
du Monceau, verslaggever.

Plaatsvervangers : de heren Clerdent, Deprez, Mevr. Staels-Dompas, de
heren Van den Broeck en Vanhaverbeke.
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1984-1985

29 NOVEMBRE 1984

Projet de loi portant approbation de l'Accord
international de 1982 sur le jute et les articles
en jute, et des Annexes, faits à Genève le
1er octobre 1982

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DES RELATIONS EXTERIEURES
PAR M. du MONCEAU

L'exposé des motifs du projet de loi étant suffisamment
explicite, votre rapporteur y renvoie en ce qui concerne le
contexte et le contenu de l'Accord international sur le jute.

Au cours de la discussion, des questions sont posées en
particulier sur la participation belge et le personnel mis à la
disposition de l'Organisation internationale du jute.

Le Ministre des Relations extérieures déclare sur le pre-
mier de ces points que laparticipation financière annuelle de
la Belgique aux frais du secrétariat peut être évaluée à envi-
ron 20 000 dollars. L'effectif en personnel sera réduit et ne

Ont participé aux travaux de la Commission :
Membres effectifs :MM. Van der Elst, président; Chabert, Close, Coppens,

de Bruyne, T. Declercq, Descamps, De Seranno, Geldolf, Gijs, Mme Hanquet,
MM. Humblet, Lahaye, Marmenout, Noerens, Uyttendaele, Van Herck et
du Monceau, rapporteur.

Membres suppléants : MM. Clerdent, Deprez, Mme Staels-Dompas, MM.
Van den Broeck et Vanhaverbeke.
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verminderd en er zijn op dit ogenblik nog maar 4 of 5 ambte-
naren van de eerste categorie

Een commissielid vraagt zich af waarom België en andere
landen van de E.E.G. lid worden van de Organisatie als de
Gemeenschap zelf lid kan worden. Het verwondert hem bo-
vendien dat de zetel van de Organisatie te Dacca is gevestigd,
ofschoon een samenwerking is gepland met internationale
organisaties waarvan de zetel gevestigd is in steden die zeer
ver van Bangladesh zijn gelegen.

De Minister antwoordt dat de verschillende landen van de
E.E.G. niet dezelfde belangen hebben in de jutehandel en dat
een verschillende houding daarover wel verantwoord lijkt.
België voert veel in, vooral jute-artikelen, en heeft er dus
alle belangbijdatde kwaliteit van het basisprodukt wordt
gegarandeerd.

Wat de keuze van de zetel betreft, dient in aanmerking te
worden genomen dat de stem van ons land dezelfde waarde
heeft als die van de andere landen die partij zijn bij de
Overeenkomst. Er bestaat overigens een strekking om de
zetels van de verschillende organisaties voor basisprodukten
geografisch te spreiden, en ze niet meer, zoals tot voor korte
tijd het geval was, hoofdzakelijk te Londen te concentreren.
Het is vrij normaal dat sommige ontwikkelingslanden, die
grote producenten zijn, zoals voor jutehetgeval is,eisen
dat de zetel van sommige organisaties op hun grondgebied
wordt gevestigd.

Het ontwerp van wet houdende goedkeuring van de
Overeenkomst is aangenomen met 12 stemmen bij 1 ont-
houding.

Dit verslag is goedgekeurd bij een parigheid van de 12 aan-
wezige leden.

De Verslaggever, De Voorzitter,
Y. du MONCEAU. F. VAN DER ELST.

compte actuellement que 4 à 5 fonctionnaires de première
catégorie.

Un commissaire se demande pourquoi la Belgique et d'au-
tres Etats membres de la C.E.E. deviennent membres de
l'Organisation alors que la Communauté peut elle-même de-
venir membre. Il s'étonne par ailleurs que le siège de l'Or-
ganisation soit fixé à Dacca, alors qu'une coopération est
prévue avec des organisations internationales dont le siège
se trouve dans des villes fort éloignées du Bangladesh.

Le Ministre répond que les divers pays de la C.E.E. n'ont
pas les memes interets dans le commerce du jute et que des
lors une attitude différenciee se justifie. La Belgique est un
importateur important, particulièrement d'articles en jute, et
elle a donc tout intérêt à ce que la qualité de ce produit de
base soit assurée.

En ce qui concerne le choix du siège, il faut tenircompte
de ce que la voix de notre pays est équivalente à celle des
autres Etats parties à l'Accord. Il existe, par ailleurs, une ten-
dance à diversifier les sièges desdifférentesorganisationsdes
produitsdebase,ceux-ciétant jusqu'ily apeu principale-
ment concentrés à Londres. Il est assez normal que certains
pays en voie de développement, principaux producteurs,
comme c'est le cas ici pour le jute, revendiquent la fixation
du siège de certaines organisations sur leur territoire.

Le projet de loi portant approbation de l'Accord est adopté
par 12 voix et 1 abstention.

Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité des
12 membres présents.

Le Rapporteur, Le Président,
Y. du MONCEAU. F. VAN DER ELST.
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